
VÊTEMENT DE BAIN
UNIQUEMENT

BATHING SUIT ONLY

PAS DE NOURRITURE
PAS D'ALCOOL
PAS DE VERRE
NO FOOD
NO ALCOHOL
NO GLASS

RÈGLEMENT INTÉRIEUR
DE LA PISCINE

PAS D'OBJET GONFLABLE 
NO INFLATABLE OBJECT

NE PAS FUMER
NO SMOKE

PAS DE CHAUSSURES
NO SHOES

NE PAS COURIR
DO NOT RUN

LES USAGERS DE LA PISCINE DOIVENT RESPECTER LE 
RÈGLEMENT INTÉRIEUR DE L’ÉTABLISSEMENT. 

EN OUTRE, POUR DES QUESTIONS D’HYGIÈNE, LES USAGERS 
DOIVENT SE DOUCHER AVANT D’ACCÉDER AU BASSIN ET 
DOIVENT PORTER UN BONNET DE BAIN. LES ÉLÈVES
DOIVENT PORTER UN MAILLOT DE BAIN ADAPTÉ À LA
PRATIQUE DE LA NATATION ET UN T-SHIRT DE NATATION
ANTI-UV.

IL EST FORMELLEMENT INTERDIT DE 
COURIR, DE SAUTER, DE POUSSER OU DE BOUSCULER.

POUR DES QUESTIONS TECHNIQUES, D’HYGIÈNE OU DE 
SÉCURITÉ, LE RESPONSABLE DE L’ÉCOLE PEUT DÉCIDER DE
LA FERMETURE TOTALE OU PARTIELLE DU BASSIN LE TEMPS 
NÉCESSAIRE AU RÉTABLISSEMENT DES CONDITIONS 
NÉCESSAIRES À LA PRATIQUE DE LA NAGE.



VÊTEMENT DE BAIN
UNIQUEMENT

BATHING SUIT ONLY

PAS DE NOURRITURE
PAS D'ALCOOL
PAS DE VERRE
NO FOOD
NO ALCOHOL
NO GLASS

POOL RULES AND
REGULATION

PAS D'OBJET GONFLABLE 
NO INFLATABLE OBJECT

NE PAS FUMER
NO SMOKE

PAS DE CHAUSSURES
NO SHOES

NE PAS COURIR
DO NOT RUN

THE USERS OF THE POOL MUST RESPECT THE RULES OF THE 
RULES AND REGULATIONS OF THE ESTABLISHMENT. 

IN ADDITION, FOR HYGIENIC REASONS, USERS MUST
SHOWER BEFORE ENTERING THE POOL AND MUST WEAR A
BATHING CAP. STUDENTS MUST WEAR A BATHING SUIT
SUITABLE FOR SWIMMING AND A UV RESISTANT SWIMMING
SHIRT.

RUNNING, JUMPING, PUSHING OR SHOVING IS STRICTLY
FORBIDDEN.

FOR TECHNICAL, HEALTH OR SAFETY REASONS, THE
HEADMASTER OF THE SCHOOL  MAY DECIDE TO CLOSE THE
POOL, IN WHOLE OR IN PART, FOR THE TIME NECESSARY TO
RE-ESTABLISH THE CONDITIONS NECESSARY FOR THE
PRACTICE OF SWIMMING.


